Un ennemi modèle ? 

Objectifs : 

· lire un portrait d’ennemi qui définit les valeurs du peuple romain

· découvrir le personnage d’Hannibal

· étudier la voix passive (2) : l’infectum
Lecture d’image


Buste d’Hannibal, IIème s.ap. J.-C.

Museo Nazionale, Naples Marbre

(www.gap.ien.05.ac-aix-marseille.fr)
· Comment peux-tu caractériser l’attitude d’Hannibal tel que le sculpteur l’a représenté ?

· Aux représentations de quel autre illustre général ce buste d’Hannibal peut-il faire penser ?

· Quel dieu est le protecteur d’Hannibal ?



Lecture 

Si la première guerre punique s’est achevée sur une victoire romaine, Carthage n’a pas dit son dernier mot, et se tourne vers l’Espagne pour reconstruire sa puissance. C’est la prise de Sagonte, une ville espagnole alliée de Rome, qui déclenche en 218 av. J.-C. un nouveau conflit. Cette deuxième guerre punique verra se révéler un des plus grands généraux de tous les temps, le célèbre Hannibal… En quels termes Tite-Live, historien romain, décrit-il l’ennemi qui fit trembler les murailles de Rome ?

Plurimum audaciae ad pericula capessenda, plurimum consilii inter ipsa pericula erat. 

Nullo labore aut corpus fatigari aut animus vinci poterat. Caloris ac frigoris patientia par ; cibi potionisque desiderio naturali, non voluptate modus finitus ; vigiliarum somnique nec die nec nocte discriminata tempora. […]

Vestitus nihil inter aequales excellens : arma atque equi conspiciebantur. 

Equitum peditumque idem longe primus erat ; princeps in proelium ibat, ultimus conserto proelio excedebat. 

Has tantas viri virtutes ingentia vitia aequabant, inhumana crudelitas, perfidia plus quam Punica, nihil veri, nihil sancti, nullus deorum metus, nullum jusjurandum, nulla religio.

Tite-Live, Ab Urbe condita, XXI, 4.
Traits de caractère
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Pour comprendre 

1. Lis successivement chacun des paragraphes qui composent ce portrait et, en te fondant sur le vocabulaire que tu identifies, indique à droite les traits de caractère d’Hannibal.

2. En quoi Hannibal est-il un modèle ?

3. Rappelle quelques-uns des noms des personnages héroïques dont les Romains aimaient à rappeler les exploits et qu’ils prenaient pour modèles. 

4. Quelles valeurs romaines Hannibal bafoue-t-il ? Sont-ce des valeurs importantes ?

TRADUCTION

Il faisait preuve d’une grande audace pour affronter les dangers, d’une grande réflexion au sein même des dangers. 

Dans aucune épreuve son corps ne pouvait être épuisé, ni son cœur vaincu ; il avait la même résistance au froid et au chaud ; pour le manger et le boire, ses limites étaient fixées par les besoins de la nature, et non par le goût des plaisirs ; ses temps de veille ou de sommeil n’étaient déterminés ni par le jour ni par la nuit. […]

Son habillement ne se distinguait en rien de celui de ses pairs : c’étaient ses armes et ses chevaux qui étaient remarqués. 

Il était, et de loin, à la fois le premier des cavaliers, et le premier des fantassins ; c’est en tête qu’il allait au combat, en dernier qu’il quittait le champ de bataille.

Ces si grandes qualités viriles, d’immenses vices les égalaient : une cruauté inhumaine, une perfidie plus grande que la perfidie punique, rien de vrai, rien de sacré, nulle crainte des dieux, nul respect des serments, nul scrupule religieux. 

Synthèse ( Quelle image d’Hannibal Tite-Live développe-t-il ? Dans quel but met-il en avant sa valeur ?
Pour observer 

5. En confrontant les textes en latin et en français, repère la traduction des mots latins en gras.

6. Analyse le mode, le temps et la voix des formes verbales que tu as identifiées.

Vocabulaire – Valeurs et qualités

Noms

audacia, ae, f : audace
crudelitas, atis, f : cruauté
patientia, ae, f : résistance, endurance
perfidia, ae, f : perfidie
religio, onis, f : crainte religieuse, scrupule
virtus, utis, f : mérite, courage ( ensemble des qualités du vir idéal

vitium, ii, n : défaut, vice
Adjectifs

excellens, entis : qui surpasse

impius, a, um : impie, sacrilège

improbus, a, um : mauvais, malhonnête

pius, a, um : pieux

probus, a, um : honnête, intègre

princeps, ipis : premier, qui occupe la tête


Exercices

1. Remplis le tableau suivant en conjuguant les verbes types au présent de l’indicatif, à la voix passive : 

1ère conj.
2ème conj.
3ème conj.
3ème conj. mixte
4ème conj.
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amari

(être aimé)
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2. Transpose les formes suivantes de l’actif au passif (et inversement !) puis traduis-les : 

cupiuntur – dicitur – facis – carpam – legemus – credebamini – docebo – revocabis

3. Traduis ces proverbes latins tirés des Sentences de Publilius Syrus: 

· Amor misceri cum timore non potest. 

· Citius venit periculum, cum contemnitur. 

· Fortuna vitrea est : ubi splendet, frangitur. 

misceo, is, ere, miscui, mixtum : mélanger, mêler ; timor, oris, m : la crainte ; cito : vite ; contemno, is, ere, tempsi, temptum : mépriser ; vitreus, a, um : pareil à du verre ; splendeo, is, ere, - , - : briller ; frango, is, ere, fregi, fractum : briser
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Le coin de l’étymologie

Les Romains accordaient une grande importance à la parole donnée, à la loyauté, deux idées que contient le mot latin fides : en effet, cette notion désigne d’abord la croyance religieuse (la foi), puis un engagement qu’il faut tenir (auquel on doit être fidèle), et enfin le respect de la parole qu’on a donnée, qui vous rend digne de confiance. Si l’on en croit Tite-Live, les Carthaginois ne faisaient pas un si grand cas de leurs serments ; c’est pour cette raison que les Romains, ironiquement, attribuaient à ceux qui ne respectaient pas leur parole la fides punica, la loyauté carthaginoise ! 

Trouve d’autres mots français qui dérivent de fides : 

· douter de quelqu’un : se m…………………. ou se d………………….

· alliance de plusieurs Etats loyaux entre eux (ou de plusieurs équipes de football !) : 

une f ……………………………….

· périphrase désignant l’Angleterre dans la littérature française, à cause de siècles de guerre : 

la p…………………. A………………………

